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When [ inherited my
grade 1 class from
kindergarten only
three out of the twelve
children knew what |
was saying. This did
not worry me however
as | taughtin a
downtown school in
Toronto, Canada, in
the seventies and |
was the only native
speaker of English in
the grade 1 class. My
class of “new
banadians” as they
were called were from
a great variety of

= i s languages and
cultures. In my experience children of this age learn very
quickly and now, as then, within three months the children
could understand almost everything and could communicate
well.

All lessons are conducted in English and when a child is
struggling with expressing himself | use a translator — either a
child in the class or another teacher.

My programme for English teaching consists of three main
techniques.

Firstly | work individually for 20 minutes at least once a week
with every child in the class. | do this during three sessions of
1 Y2 hours when | set up centres for the rest of the class to
become involved in creative play. There is always a

Languge tg in a multicultural setting

The 2010 FIFA World Cup (the premier international

tournament) will be the 19", It is scheduled to

take place between 11 June and 11 July 2010 in

. This is the first time that the tournament has been
hosted by an African nation and expectations are high.

s

substantial noise level during these sessions but | can block
that out while still being aware of what is going on in the class
and give my main focus of attention to the child | am working
with. Working one-on-one with a child builds trust, self
confidence and intimacy and allows me to know at exactly
what stage of development the child is at and what he needs
more of.

The second technique is that | tell a story to the children
every day. These stories are short, simple and lend
themselves to dramatisation. In grade 1 they are fairy tales.
At the beginning of the year it was not possible for all the
children to remain focussed and a small group would sit off to
the side playing quietly but now in the second term they all sit
wide-eyed and concentrating. | repeat stories frequently and
the children ask for their favourite ones.

Recall of the stories allows me to check whether or not they
have understood. We always choose one scene from each
story to dramatise and some point to memorise, perhaps in
rhyme or as a conversation.
The third technique
that | often use is a
game in which the
children one by one
must run and touch an
object or a colour or
they must fetch
something that | ask
for.

Time is given each day
for the children to
speak e.g. tell what they are wearing or talking about an
object or toy presented to them from a “secret bag” which
changes its contents frequently. Singing of nursery rhymes




and action songs play a role as does poetry but everything
must have a sense of fun about it.

Writing and reading (when a child is ready for it) consolidates
the learning of the language and repetition is vitally important
too. All kinds of challenges present themselves as some
children learn much faster than others. | try to insist that the
children only speak English to one another but in play and
during lunch they do speak in their mother tongue. However,
they all try to speak English to me.

When they tell me about their pictures | write their sentences
exactly as they speak them, whether the grammar is correct
or not. That will come later. | put all their stories and drawings
in a book and they can read what they have told me to write.
This is a very enjoyable experience for them and builds their
confidence. It is the look & say method of reading and as
phonics are introduced the two will go hand in hand.

| use themes a great deal and use songs, stories, drama and
art to develop the theme. | use flash cards of the main words
and invent games around the theme e.g. we play pass the
parcel and when the music stops, a child has to take an
article of clothing out of the bag, wear it and talk about it!

These are my ideas, my methods and my techniques. | try to
create a safe, happy atmosphere in the class where mistakes
are never laughed at and progress is praised and
encouraged. | am passionate about my work and consider it
a privilege to be involved in language teaching.

Helen Buyze

Words are like birds, for words can sing.

Words are like bells, for words can ring.

Words cast a spell and dance and glisten
Then listen! And use them well.

Class 2 verse

Kindergarten

The child’s experience of language in the
kindergarten is that of human speech as
opposed to the false substitutes offered by
technology e.g. story tapes, television,
computer software. These have no place in
our kindergartens.

Our Foundation Stage for literacy (which
extends to the 6th birthday) involves
phonological awareness, fine motor skills,
the development of speech and
communication skills, the ability to listen
and be attentive, perseverance, self
management of behavior and love of
stories. These all allow time to establish
a physiological foundation for reading and writing.

Our programme abounds with songs, verses, finger games, puppet shows, speech
practice in free play, circle times, story time —all repeated over a number of days so that
children can memorise them without anxiety and enrich their language skills.

Spin, spider weaver, sPin
The thread goes out and in
Growing as your tresses grow
Wisdom with each year will show
Spin, spider weaver, sPin
Spin, spider weaver, sPin

Sing, SPiC{Cr weaver, sing
A merry heart to bring,
While the go]clcn flax you sPin
KCCP a cheerful heart within
Sing, sPider weaver, sing
Sing, sPider weaver, sing

Primary School

On the 24™ of March the boys and I
were playing the role of Ballerinas for
the circus show, called AYOBA
PRECIOUS SYSTEM SHOW. Sipho
went on first to welcome everyone.
Then we followed him on stage. I was
not nervous or scared. We had make-up
on our faces. The show took about half
an hour and was enjoyed by all the
Primary and High School children.

Xolile — grade 7

Music with Miss Sabine

Mrs. Sabine Kutassi spent a year at our school as a volunteer.
She did singing with each class separately and also choir with
both the Primary and High School. With our class 647 she
concentrated on Mozart's opera "Die Zauberfliite" (The Magic
Flute)4It was the last opera he wrote before his early death.
We were told the story and learnt six songs from the opera,
including "Konigin der Nacht" (The Queen of the Night). We

performegon Friday- 14t i‘cgy both telling the story (in
English) singing the sor@(in German) gin‘rervals.
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- —




GREEK OLYMPICS
When we arrived at Constantia Waldori School
we were a few minutes late. Mr. Sebastian Meher
hurried us into our cities. I was put in Corinth
and our symbol was blue. One iriend was in
Sparta which had red as colour and another
friend was in Athens. Their colour was green.
None of my iriends were in Delphi. We had to
participate in different games: Island game,
spider game, discus and javelin throwing, arm
wrestling and beam wrestling. | was the best in
wrestling although I only went up to the semi

Middle School

FO Box 197 McGregor G708

In September 2009 our students writing in English compiled an
issue of the McGregor Heritage Society’s newsletter with
characteristic enthusiasm. The aim of the endeavor was to provide
a context within which to record a multiplicity of voices (the youth)
responding creatively to the value of their heritage in contemporary
society. This is just one example...

finals. My arm was numb and [ couldn’t wrestle
anymore. | received a medal for performing so
well and I was proud of myself. Ismail-grade 6 Zolani L .
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High School

It was difficult to learn the “Big "OEDIPUS IN THE OPEN AIR”

Words” but I practised every
day for 30 minutes; Nina, my
drama teacher, helped me with
pronunciation and emphasis
and my friend Percy listened to
check whether I spoke my

Q)rds correctly. /\

I was exposed to English for the first time
when [ was 12 while at a Global Village
Camp in England. My Xhosa school in
Nyanga, Cape Town, taught English as a
third language. When I turned 13 |

It was such a big role and I had to\
give it my best. I revised my text in
every free moment I had. Nina

would tell me the meaning of

words which helped me to speak
them with feeling and expression.
This experience helped me to build
up my English vocabulary.

Until I was about 5 years old I grew up in
Angola and spoke Portuguese. When we
arrived in South Africa I attended the

attended the Zenzeleni Waldorf School in Cornflower Primary School in Mitchell’s

Khayelitsha and English became my L <. Plain, Cape Town until grade 6. It was an
second language. At 15 I was adopted and - - English school with children from various

had to communicate in English with m , . language backgrounds. When I first went
adoptive father. This and tglefact that{ Sophocles 0€dlpus‘was there I did not speak English but had a
came to the McGregor Waldorf school performed b}’ the ClaS:S 10in the desire to understand it and be able to

three years ago where the medium of open air. Felipe Nsodi performed communicate. Because of this openness |
education is English pushed me to a better Oedipus while Nokotula Kraemer learned English very quickly. When I came
command of the language. Teachers, took the role of Queen Jocaster, to the McGregor Waldorf School I realized
fellow students and English books from the mother and wife of Oedipus. They that my knowledge of English was still very
local library helped me. both did a great job not only at basic and tha? I had to catch up. I did th{'s
Nokotula performing but also speaking their through reading a lot of books and looking

up words in the dictionary. Now I can speak
English well but still find it hard to write it
correctly.

Felipe

parts beautifully and clearly. I
asked them how they had achieved
this.

THE HOME LANGUAGE CHALLENGE

English is offered as a Home Language at our school despite the fact that for the majority of our

students, English is a second or even third language with either Xhosa or Afrikaans being

sportive as the home language.

nationwide examination Our education system demands that South African schools offer a minimum of one official

open to pupils in Grades language as a Home Language and a minimum of one official language as a First Additional

10, 11 and 12. Its aim is Language. The majority of our parents (Xhosa speakers) send their children to our school

to enrich and deepen the because of an eagerness for them to learn good English at Home Language level.

candidates’ appreciation There can be no doubt that the demands of Home Language English for the students are

for the English language enormous, which is why we insist that the subject be offered on a daily basis for all Grades (8 —

and its literature. What is 12). While students struggle in the lower grades particularly, they are generally well prepared

looked for in the for their final National Senior Certificate Exam in their final Grade 12 year. Since the start of

Olympiad is a critical, our High School in 2003, we have not had a singular failure in the subject and we are certainly

intelligent, individual proud of this record.

response to the given D.RAMA, ) . .
work — anthology entitled Like English, Drama is also a compulsory subject at our school. Our Drama Department is an

“Under their skin and incredibly active on. The students are therefore able to practise and to polish their
in their shoes”. communication skills in this very lively and dynamic additional context.

eral of our students
ave participated in The

English Olympiad
which is an annual

Herbie Steyn, English teacher High school




FUNDRAISING

Katleen Verschoore , our fundraiser, went on a three month fundraising trip through Europe from December 2009 to March 2010.
It was a busy time visiting with individuals, schools and organizations in the Netherlands, Belgium, Ireland and England. The film
made by Elie and Esmee Declercq helped greatly to paint a picture of our beautiful country that still faces challenges of e.g.
Poverty, HIV/AIDS, Education, Unemployment, Housing. Concerns were raised about crime prevention and the political stability in
south Africa.

THANK YOU TO EVERYONE WHO MADE THIS TRIP WORTHWHILE AND WHO PROVIDED ROOM AND BOARD AND
; LOGISTICAL SUPPORT WHERE AND WHEN NEEDED. ,

Sponsors

Sponsors are individuals, families, classes and/or schools who contribute to the school fees of one particular child. In this
way they enable children from poor families to receive Waldorf Education. More than 90% of our families can only contribute
a small amount towards the cost of educating their children.

In the spotlight...stichting Projecten zuid Afrika (SPZA) - South Africa Foundation & $
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ATTENTION - SOUTH AFRICAN SPONSORS/DONORS

Our school has acquired PBO status which means that your donations between March and February of any given year are
tax deductible. A tax certificate stating your contribution will be included in the June sponsorship package.

If you wish to become a sponsor e-mail Katleen, our sponsorship co-ordinator, at katleen@breede.co.za . You will receive

e Alist of children who need sponsors.

e The most cost-effective way of contributing.
We work with various organizations overseas (Freunde der Erziehungskunst — Germany; Internationaal Hulpfonds — The
Netherlands; ACACIA — Switzerland, Solidariteit om Leven — Belgium; Centre for the Art of Living — USA; Stichting
Projecten Zuid-Afrika —the Netherlands), which enable our sponsors to use their contribution for tax deductions.

Welcome to our newest sponsors!

Germany Nadine Parmentier, Wevelgem

Arnika n.v., Dortmund Willy Van Rhyn, Kasterlee

Gabriele Bruhn, Rattenkirchen Xavier & Chris Swerts-Prinsen, Turnhout
Beate Luhl, Freiburg Norway

Inger Johanne Geck, Winterbach Cl 7 — Steinerskolen Hedemarken, Hamar
Cl 3 — Rudolf Steiner School Hamborg, Borchen Sweden

Henry & Andreaa Michaelis, Thandorf Karin Erikson, Vasteras

Belgium Finland

Jacquy & Mireille Verbrugghe, Wevelgem Maria Serrano, Ekenas

Geert & Christelle Neyrinck, Wevelgem
Yvonne Toebaert, Wevelgem _
Kenny De clerq, Rekkem
Andrea Lernou, Wevelgem

Bernard Galle, Wevelgem -

Philippe & Carla Noppe-Haemers, Wevelgem




Donations

We wish to acknowledge our donors with a heartfelt thank-you for enabling us to continue educating
our children through both big and small donations and gifts.

Overseas visits

Novalis College (www.novalis.nl)

Maagdenhuis Foundation (www.maagdenhuis.nl)
Truus Warrink — IHF (www.internationaalhulpfonds.nl)
Marlies TeWitt

Hof webwinkel Warmonderhof (www.hofwebwinkel.nl)
Spykman Foundation

Stichting Projecten Zuid Afrika (www.spza.org)

De Levensboom (www.levensboom.be)

Dominic and Sylvie Oosterwyck

De Sterrendaalders (www.steinerschoollier-bis.be)
Talander (www.talander.be)

De Doncker Johan, Kathryn, Karen en Mark

Michael Steiner School (www.steinerschoolturnhout.be)
Marc Desmet & Mieke Boecks

Lilianne Lemmens

Muze, Cultural Centrum (www.muze.be)

Wim Denie/Gallery Ophelia (www.ophelia.be)

Vrije Rudolf Steiner School Vlaanderen
(www.steinerschoolgent.be)

Lydia and Danny Pauwels

Soweto Connection (www.sowetoconnection.centerall.com)
Sjabi Puurs — Johan Temmerman (www.sjabi.be)
KAV Wevelgem

De Plein School

Mary O'Neill

Soupstone Kindergarten

Springhall Kindergarten

Kildare Steiner School (www.kildaresteinerschool.org)
Sudeley Castle (www.sudeleycastle.co.uk)

Elmfield Steiner School (www.elmfield.com)

Sue Thomson

Grade-Ruan Church of England School
(www.grade-ruan.cornwall.sch.uk)

Mullion School (www.mullionschool.org.uk)
Landewednack Community School

Elie en Esmee Declercq (www.computerfabriek.eu)

CONTACT DETAILS
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Donations

Robert & Jennifer Stephens

Jane Gregory/New Mills Primary School (www.newmills-
pri.derbyshire.sch.uk)

Jirg Fels

Acacia

Stichting Projecten Zuid Afrika (www.spza.org )

Sjabi Puurs - homework help (www.sjabi.be)

KAV-KWB Wevelgem (www.kav.be)

Lingerie Corgan

Bruno Sprengers

Marcella Vanneste

Magda Deprez

Frans&Gabrielle Ledoux-Versyck

Jose Ledoux

Leen Verschoore & Kris Ledoux

Familie Verschoore and friends

Gerard Sherpereel & Yolande Mispelaere

Frans&Dina Mispelaere-Deleu

Various businesses sponsered the Benefiet Evening
Wevelgem

The 160 people who enjoyed the food and raffle at the
Benefiet Evening Wevelgem

De Wijngaard

Jef&Kathleen Verschoore

Renee&Germaine Verschoore

Rik Vanhollebeke

Carola Vanhove

Lieven Vierstraete

Marleen Deman

Marc&Martine Stragier

Marge Campbell

Lorraine Piers

Graham Beck Wines (www.grahambeckwines.co.za) —
framing High School art work

Southern Art&Graphics (www.primeart.co.za) — canvas and
paint (art materials available in This and That, stationary
Shop, McGregor)

Kos Vir Skole (www.kos-vir-skole.com)

SRK Consulting (www.srk.co.za) — watertanks and solar
pump

Bronwyn&Raymond Wyngaard — fridge and stove for Girl's
hostel

Frans Jacobs - transport
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